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Learn to Live: plataforma 
de servicios digitales 
de salud mental
A veces, la vida puede ser difícil. ¿Se siente 
estresado, ansioso o deprimido, o le cuesta 
dormir? No está solo. 
Si tiene problemas de salud mental leves o 
moderados, BCBSIL tiene un programa que 
puede ser justo lo que necesita. 
Learn to Live es una opción sin costo, y 
totalmente en línea, para la salud mental de 
los asegurados de BCCHP y sus cuidadores 
mayores de 13 años. 

Atención al Asegurado:  1‑877‑860‑2837 (TTY: 711)
Enfermería telefónica
 24/7 Nurseline:  1‑888‑343‑2697 (TTY: 711) 

Blue Cross and Blue Shield of Illinois, una división 
de Health Care Service Corporation, a Mutual Legal 
Reserve Company (HCSC), licenciataria independiente 
de Blue Cross and Blue Shield Association, ofrece las 
coberturas Blue Cross Community Health Plans.
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Learn to Live: Plataforma de servicios  
digitales de salud mental  continuación de la página 1

Los programas autodirigidos pueden ayudarle a 
lidiar con problemas habituales como el estrés 
y las preocupaciones, la depresión, el insomnio, 
la ansiedad social y el consumo de sustancias. 
También se ofrece asesoramiento individual, si 
es necesario.

Encuentre un programa adecuado para usted. 
Para empezar, realice nuestra evaluación privada 
en línea a su propio ritmo. Para ello, ingrese en 
https://es.learntolive.com/Welcome/BCBSILMedicaid 
Use el código ILMED

Fuentes: Centros para el Control y la Prevención de Enfermedades (CDC, en inglés)

Llegó la hora de vacunarse contra la gripe 
El otoño es la época del año en la que 
empiezan a propagarse los virus de la gripe. 
Por eso, septiembre y octubre son los 
mejores meses para darse la vacuna contra 
la gripe. A ser posible, todas las personas, 
incluso las que estén sanas, deberían 
vacunarse antes de finales de octubre. Si no 
puede vacunarse hasta noviembre o más 
tarde, hágalo de todas formas. La mayor 
parte del tiempo, la propagación de la gripe 
es más alta entre diciembre y febrero, y se 
prolonga incluso hasta mayo. Se aconseja que 
todas las personas de seis meses en adelante 
reciban cada año la vacuna contra la gripe.
Las personas con mayor riesgo de 
desarrollar complicaciones graves por la 
gripe son las personas de 65 años o más, 
las mujeres embarazadas y las personas 
con ciertos problemas de salud como 
asma, enfermedades cardíacas, diabetes y 
enfermedades renales.
Si usted tiene un mayor riesgo de sufrir 
complicaciones por la gripe, vacunarse contra 
la gripe es de especial importancia. Hable con 
su médico sobre el mejor momento para 
vacunarse contra la gripe. Si está sano, 
puede darse la vacuna contra la gripe en el 
consultorio de su médico o en la farmacia 
de su localidad. La vacuna tarda unas dos 
semanas en empezar a brindar protección.

https://es.learntolive.com/Welcome/BCBSILMedicaid.
Use el código ILMED

http://www.learntolive.com/Welcome/BCBSILMedicaid
http://www.learntolive.com/Welcome/BCBSILMedicaid


3

Videos de salud y bienestar
Los medicamentos de salud mental pueden 
ser difíciles de seguir, y puede que usted 
tenga preguntas. Mire este video corto sobre 
las formas en las que puede trabajar junto a 
su profesional médico para entender mejor 
sus medicamentos. 

¿Acaba de estar en el hospital o en la sala de 
emergencias por un problema de salud mental? 
¿Se siente abrumado e inseguro sobre qué hacer 
a continuación? Este video le ayuda a dar los 
siguientes pasos para lograr el bienestar. 

¿Tiene problemas con las drogas o el alcohol? 
Si usted o un miembro de su familia necesita ayuda, 
mire este video sobre el tratamiento y el apoyo. 

Puede enviar la redeterminación de 
Medicaid de las siguientes maneras: 
 y En línea. Haga clic en “Administrar Mi Caso” en 

abe.illinois.gov (puede cambiar el idioma  
a “Español”). 

 y Por correo postal o fax. Puede enviar el 
formulario según como lo indique el aviso de HFS. 

 y Por teléfono. Puede llamar al 1‑800‑843‑6154. 
 y En persona. Puede dirigirse a una oficina del 

Departamento de Servicios Humanos cerca 
de usted. Visite www.dhs.state.il.us (en inglés) 
y haga clic en el buscador de oficinas para 
encontrar la más cercana. 

Si ya no es elegible para los servicios de 
Medicaid, intente obtener cobertura mediante su 
empleo o a través del mercado oficial de seguros 
de la Ley de Cuidado de Salud a Bajo Precio de 
Illinois en GetCoveredIllinois.gov (en inglés). 
Tenga cuidado con las estafas. El estado de 
Illinois nunca le pedirá que realice un pago para 
renovar o solicitar una cobertura de Medicaid. 
Para denunciar estafas, llame a la línea directa 
para fraudes de Medicaid al 1‑844‑453‑7283. 

No pierda la cobertura de Medicaid 
Tenga todo listo para renovarla. El estado 
de Illinois ha comenzado de nuevo con las 
renovaciones para verificar si sigue siendo elegible. 
La fecha de renovación de cada persona es 
diferente, por lo que es esencial que se prepare. 
1)  Visite abe.illinois.gov (puede cambiar el idioma 

a “Español”) y haga clic en “Administrar Mi 
Caso” para gestionar sus beneficios. 

2)  Verifique su dirección. Para ello, haga clic en 
“Comuníquese con nosotros” en la sección 
“Administrar Mi Caso” en abe.illinois.gov. 

3)  Consulte su fecha de renovación (también 
conocida como “fecha de redeterminación”). 
Vea la pestaña “Detalles de los beneficios y 
servicios” en abe.illinois.gov. 

4)  Esté pendiente de su buzón. El Departamento 
de Servicios Médicos y Familiares (HFS, en 
inglés) le enviará un aviso por correo postal 
para informarle sobre su estado y si necesita 
rellenar un formulario de renovación. En caso 
de tener que renovar la cobertura, recibirá un 
formulario de renovación un mes antes de la 
fecha de renovación. 

5)  Complete la redeterminación. Si el aviso le 
indica que debe hacerlo, complete la renovación. 

No se arriesgue a perder su cobertura Medicaid.

http://abe.illinois.gov
http://www.dhs.state.il.us
http://GetCoveredIllinois.gov
http://abe.illinois.gov
http://abe.illinois.gov
http://abe.illinois.gov
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¿Se ha realizado los exámenes preventivos este año? 
Los exámenes preventivos (pruebas) son 
fundamentales para detectar problemas de salud 
leves antes de que se conviertan en graves. Si no 
se ha realizado las pruebas este año, planifique 
cuanto antes una consulta con el médico.
Un examen de salud anual implica un examen 
completo y tiempo para hablar con su 
médico sobre cualquier cambio en su salud. 
Puede preguntar qué exámenes preventivos son 
adecuados para usted. 

Exámenes preventivos para adultos
Según la edad y los antecedentes médicos, los 
exámenes preventivos para adultos pueden 
incluir lo siguiente:
 y Prueba de hemoglobina A1c (HbA1c): 

esta prueba se usa para diagnosticar o 
controlar la diabetes o la prediabetes. 

 y Presión arterial: debe controlar su presión 
arterial en cada consulta (al menos una vez 
al año) para prevenir el riesgo de problemas 
médicos como niveles altos de azúcar 
en la sangre, enfermedades cardíacas y 
derrames cerebrales.

 y Colesterol: tener un nivel alto de colesterol 
aumenta el riesgo de sufrir enfermedades 
cardíacas y derrames cerebrales. No se 
presentan síntomas, por lo que la única 
manera de determinar su nivel de colesterol es 
mediante un análisis de sangre. 

 y Examen de cáncer colorrectal: los hombres 
y mujeres de 45 a 75 años deben someterse a 
pruebas de detección de cáncer de colon. 

 y Mamografía: detectar y tratar el cáncer de 
mama a tiempo es la mejor manera de salvar 
una vida. Dado que el cáncer de mama puede 
no presentar síntomas en las primeras etapas, 
realizarse una radiografía de mama de rutina 
es la mejor manera de detectarlo temprano. 

 y Examen de detección de cáncer de cuello 
uterino: las mujeres entre 21 y 65 años 
deben realizarse pruebas de rutina, como 
una exploración ginecológica, una prueba de 
Papanicolaou y una prueba del VPH.  

 y Vacunas: las personas de todas las edades 
necesitan vacunas para mantenerse 
saludables. Asegúrese de que usted y su 
familia están al día con las vacunas.

 y Examen de la vista: un examen de la vista 
integral, con dilatación, puede detectar 
problemas de salud como cataratas, glaucoma 
o degeneración macular en sus primeras 
etapas. Hable con su médico sobre cuándo 
necesita un examen de la vista.

Consultas preventivas para niños
Los niños de todas las edades necesitan un 
examen de salud anual al igual que los adultos. 
A veces se le llama consulta preventiva para niños. 
Estas consultas ayudan al médico a dar seguimiento 
del crecimiento y desarrollo de su hijo, y a detectar 
cualquier problema que pueda no ser evidente. 
Los niños mayores también necesitan exámenes 
de salud. Algunos problemas de salud apare-
cen por primera vez después de la pubertad. La 
escoliosis, la diabetes, la obesidad y la depresión 
son solo algunos de los problemas de salud que 
pueden tener los adolescentes.



5

 
Se han realizado cambios en el servicio de su cobertura médica de BCCHP en 2023. Estos cambios se 
agregaron a su Blue KitSM (kit de salud de Blue). El Blue Kit es su Manual para asegurados y el Certificado 
de cobertura en un solo lugar.  

Entre los cambios de beneficios y servicios se incluyen los siguientes:
 y Servicios médicos con cobertura para adultos y personas mayores inmigrantes. A partir 

de 2024, este programa ofrecerá cobertura médica a sus asegurados independientemente de su 
situación migratoria. El estado de Illinois desarrolló este programa como parte de su objetivo de 
apoyar resultados positivos, abordar los determinantes sociales de la salud y fomentar el bienestar 
de nuestros asegurados. Bajo este programa, los asegurados obtienen un paquete completo de 
beneficios. El programa incluye copagos y reglas de autorización previa. 

 y Aplicación de ModivCare. La aplicación ModivCare le ofrece la flexibilidad de programar su 
traslado médico cuando y donde quiera. Todo lo que tiene que hacer es buscar la aplicación 
“ModivCare” en las tiendas virtuales Google Play® o App Store® y descargarla. 

 y Portal protegido Blue Access for Members (BAM ). Blue Access for Members es su portal 
protegido en línea para gestionar su cobertura médica. Ahora, puede acceder a su cuenta BAM 
desde su teléfono inteligente con la aplicación móvil de Blue Cross and Blue Shield of Illinois. 
Algunas funciones a las que puede acceder con BAM incluyen ver una tarjeta de asegurado 
temporal, usar el directorio en línea Provider Finder®, ver reclamaciones y mucho más. 
Visite espanol.bcbsil.com/bcchp.

Use su Blue Kit o visite espanol.bcbsil.com/bcchp para hacer lo siguiente:
 y buscar médicos, hospitales u otros prestadores de servicios médicos de la red; 
 y tener acceso a atención médica preventiva, de especialidad, 

en la sala de emergencias y de salud mental; 
 y revisar la cobertura de sus beneficios y servicios, las exclusiones 

y los requisitos para obtener autorización previa;
 y presentar una apelación o queja;
 y obtener una nueva tarjeta de asegurado;
 y entender sus derechos y obligaciones;
 y verificar su información de titular de la póliza.

Si tiene alguna pregunta, llame a Atención al Asegurado. Se puede comunicar con nosotros 
al 1‑877‑860‑2837 (TTY/TDD: 711). Puede comunicarse con un agente de seguros, con atención de lunes 
a viernes, de 8:00 a. m. a 5:00 p. m. Puede usar el autoservicio o dejar un mensaje de voz las 24 horas 
del día, los 7 días de la semana. Contamos con servicios de interpretación sin cargo.

IL_BCCHP_OP_MHBUpdate23

Blue Cross Community Health PlansSM

http://www.bcchpil.com
http://www.bcchpil.com
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Coordinación de Servicios médicos para 
lograr mejores resultados de salud
BCCHP quiere ayudar a los asegurados a lograr mejores resultados de salud. El siguiente cuadro describe 
formas de ayudarle a manejar mejor su salud. Deberá optar por participar o no en algunos de los programas. 
Visite nuestro sitio web en espanol.bcbsil.com/bcchp o llame a Atención al Asegurado al número para 
llamadas sin cargo al 1‑877‑860‑2837 (TTY/TDD: 711) para obtener más información sobre estos beneficios. 

PROGRAMA DESCRIPCIÓN DEL SERVICIO MÉDICO
Examen de detección de 
cáncer de mama

Las mujeres de entre 50 y 74 años pueden obtener una tarjeta de regalo de $15 una 
vez al año por realizarse una prueba preventiva de cáncer de mama.

Programa de alto costo Obtenga más información sobre cómo recibir atención, transporte, referidos a 
servicios comunitarios y recursos adicionales.

Manejo de enfermedades Obtenga apoyo interactivo personalizado para controlar mejor el asma, la diabetes 
(nivel alto de azúcar en la sangre) o la hipertensión (presión arterial alta). 

Programa para la transición 
de la atención médica  
(salud física) 

Obtenga educación y recursos para lograr una transición segura hacia la comunidad 
luego de la hospitalización. 

Programa  
Special Beginnings®

Las aseguradas que estén embarazadas o que hayan dado a luz hace menos de 
84 días pueden obtener ayuda para programar citas con médicos o un asesor de 
parto. La educación sobre el embarazo, el cuidado de bebés y niños, el posparto y el 
bienestar de la mujer también forman parte del programa.

Pharmacists Adding Value 
and Expertise (PAVE)

Los asegurados que toman ciertos medicamentos para tratar problemas de salud 
crónicos pueden trabajar con un farmacéutico de su zona para obtener más 
información sobre sus medicamentos y cómo mantenerse al día con las tomas. 

Acción de sala de 
emergencias (ER, en inglés) 
de Medicaid

Los asegurados que han recibido atención en salas de emergencias pueden solicitar 
ayuda con referidos o consultas de seguimiento y obtener información sobre los 
recursos de la sala de emergencias.

Administración de casos 
clínicos complejos 

Hable de forma individual en persona o por teléfono para obtener ayuda para 
establecer la atención con médicos, especialistas o recursos a nivel local a fin de 
entender mejor sus medicamentos y opciones de tratamiento. 



Para solicitar ayuda y servicios auxiliares o materiales en otros formatos e 
idiomas de manera gratuita, llame al 1-877-860-2837, TTY/TDD: 711.
Blue Cross and Blue Shield of Illinois cumple con las leyes federales de derechos civiles aplicables y no discrimina por 
motivos de raza, color, país de origen, edad, discapacidad o sexo. Blue Cross and Blue Shield of Illinois no excluye a las 
personas ni las trata de manera diferente según su raza, color, país de origen, edad, discapacidad o sexo.

Blue Cross and Blue Shield of Illinois:
 • Proporciona asistencia y servicios gratuitos a personas con discapacidad para que se comuniquen de manera eficaz 

con nosotros, como los siguientes:
 – intérpretes capacitados en lenguaje de señas;
 – información escrita en otros formatos (letra grande, audio y formatos electrónicos accesibles, entre otros). 

 • Proporciona servicios lingüísticos gratuitos a personas cuya lengua materna no es el inglés, como los siguientes: 
 – intérpretes capacitados;
 – información escrita en otros idiomas.

Si necesita estos servicios, comuníquese con el coordinador de derechos civiles.

Si cree que Blue Cross and Blue Shield of Illinois no le proporcionó estos servicios o que le discriminó de alguna 
otra manera por su raza, color, país de origen, edad, discapacidad o sexo, puede presentar una inconformidad ante: 
Civil Rights Coordinator, Office of Civil Rights Coordinator, 300 E. Randolph St., 35th floor, Chicago, Illinois 60601, 
1-855-664-7270, TTY/TDD: 1-855-661-6965, fax: 1-855-661-6960. Puede presentar su inconformidad por teléfono, 
por correo postal o fax. Si necesita ayuda para presentar una inconformidad, el coordinador de derechos civiles está a 
su disposición. 

También, puede presentar una queja por derechos civiles ante la Oficina de Derechos Civiles del Departamento de 
Salud y Servicios Humanos de los EE. UU., de forma electrónica a través del Portal de quejas de la Oficina de Derechos 
Civiles en https://ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf, o por correo postal o teléfono a:

U.S. Department of Health and Human Services 
200 Independence Avenue, SW 
Room 509F, HHH Building 
Washington, D.C. 20201

1-800-368-1019, 800-537-7697 (TDD)

Formularios para presentar quejas disponibles en http://www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html.

IL_BCCHP_MLI22SPA Filed 02112022



 

ENGLISH:  ATTENTION: If you speak English, language assistance services, free of charge, are available to you. 
Call 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711).  
 
ESPAÑOL (Spanish):  ATENCIÓN: si habla español, tiene a su disposición servicios gratuitos de asistencia 
lingüística. Llame al 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711).  
 
POLSKI (Polish):  UWAGA: Jeżeli mówisz po polsku, możesz skorzystać z bezpłatnej pomocy językowej. Zadzwoń 
pod numer 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711). 
 
繁體中文 (Chinese):  注意：如果您使用繁體中文，您可以免費獲得語言援助服務。請致電  
1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711). 
 
한한국국어어(Korean):  주의: 한국어를 사용하시는 경우, 언어 지원 서비스를 무료로 이용하실 수 있습니다. 1-877-
860-2837 (TTY/TDD: 711)번으로 전화해 주십시오. 
 
TAGALOG (Tagalog – Filipino):  PAUNAWA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, maaari kang gumamit ng mga 
serbisyo ng tulong sa wika nang walang bayad. Tumawag sa 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711).  

 
 (Arabic): ةیبرعلا 

مقر  ) 1-877-860-2837   مقرب لصتا .ناجملاب كل رفاوتت ةیوغللا ةدعاسملا تامدخ نإف ،ةغللا ركذا ثدحتت تنك اذإ :ةظوحلم
.(711   :مكبلاو مصلا فتاھ

 
РУССКИЙ (Russian):  ВНИМАНИЕ: Если Вы говорите на русском языке, то Вам доступны бесплатные 
услуги перевода. Звоните 1-877-860-2837 (Телетайп: 711).  
 
!જુરાતી (Gujarati):  !ચુના: જો તમે +જુરાતી બોલતા હો, તો નન:12ુક ભાષા સહાય સેવાઓ તમારા માટ; ઉપલ>ધ છે. ફોન 

કરો  
1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711). 
 

ودرا  (Urdu):   
  ۔ںیہ بایتسد ںیم تفم تامدخ یک ددم یک نابز وک پآ وت ،ںیہ ےتلوب ودرا پآ رگا :ںیھکر دای

1-877-860-2837 (TTY: 711) ۔ںیرک لاک رپ 
 
Tiếng Việt (Vietnamese):  CHÚ Ý: Nếu bạn nói Tiếng Việt, có các dịch vụ hỗ trợ ngôn ngữ miễn phí dành cho bạn. 
Gọi số 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711). 
 
Italiano (Italian):  ATTENZIONE: In caso la lingua parlata sia l'italiano, sono disponibili servizi di assistenza 
linguistica gratuiti. Chiamare il numero 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711). 
 
!ह#द%!!(Hindi):!!!यान!द&"!य'द!आप!'ह+द,!बोलत!ेह2#!तो!आपके!4लए!भाषा!सहायता!सेवाएं!;नःशु?क!उपलAध!ह2।!!
1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711)!पर!कॉल!कर&।!
 
FRENCH (French): ATTENTION: Si vous parlez français, des services d'assistance linguistique vous sont proposés 
gratuitement. Appelez le 1-877-860-2837 (TTY/TDD : 711).  
 
ΕΛΛΗΝΙΚΑ (Greek):  ΠΡΟΣΟΧΗ: Αν μιλάτε ελληνικά, στη διάθεσή σας βρίσκονται υπηρεσίες γλωσσικής 
υποστήριξης, οι οποίες παρέχονται δωρεάν. Καλέστε 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711).  
 
Deutsch (German):  ACHTUNG: Wenn Sie Deutsch sprechen, stehen Ihnen kostenlos sprachliche 
Hilfsdienstleistungen zur Verfügung. Rufnummer: 1-877-860-2837 (TTY/TDD: 711). 


